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Az előfizetési pénzek lapunk kiadó- 

hivatalába Stein J. középutczai könyv- 

kereskedésébe bérmentve küldendőök. 

(D) Midőn a legutóbbi provisorius intézkedések 
által a megyebizottmányok a vármegyéken és szé- 
keken betiltattak, ellenben a fundus regius közélete 
illetetlenül meghagyatott, mint e haza alkotmányos 
polgárai nem várhattunk egyebet mint azt, hogy Er- 
dély három történelmi területének ezen harmadik, sza- 
badon hagyott része most felhasználandja a fennha- 
gyott tért azon kötelmének teljesitésére, melylyel az 
unionis eskünélfogva a más két terület jogai védel- 
mezése körül minden törvényes utat megkisérteni 
köteles. 

A szász nemzet több száz éves politikai élete, 
ebből kifejlett alkotmányos szelleme, és az azon tör- 
ténelmi jogok iránt, melyek több évszázados lételét 

és fejlődését biztositák, conservativ ragaszkodása a 
multban: csak hasonló következtetésekre jogositott 
minket jelen és jövő magatartására nézve; de fáj- 
dalom már a hetes bizottmány munkálatának fölszinre 

jjöttével kezdettük átlátni, hogy ottan minő irányban 
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haladnak az ös alkotmányosság melletti csatározások, 

s most az universitásnak a hetes bizottmány mun- 

kálata feletti discussioja tökéletesen kiábrándithat 

akárkit. 
Mig az ország egyik szögletében, az ország 

népességének alig egytized részének képviselete, 

(mert az universitás inkább csak a szász nemzetet 

képviseli, mint sem az egész fundus regiust, mely- 

nek több mint fele román), mig tehát e kis rész 

saját tetszésze szerint cseréli ki ösi alkotmányossá- 

gunkat, melynek további folyamát Ő Felsége az 

oct. 20-iki diploma által biztositotta: addig mi még 

azon föllépés illetéktelenségének is eléggé erélyes 

visszautasitásába sem elegyedhetünk, mert legalább 

egy időre közéletünk nincs, és a sajtótörvények nem 

körvonalozzák a sajtószabadság határait ugy, hogy 

a publicista tudja a tért, meddig lehet küzdeni még 

azon eszmék mellett is, melyeket maga az uralkodó 

mondott ki. 
Igy mi most ezen tárgyhoz bágyadottabban 

szólhatunk mint valaha. Egyébiránt már a hetes bi- 

zottmány munkálatakor, a mennyire lehetett kifejtet- 

tük nézeteinket, és most a mi a részre mondatott, 

alkalmaztassék az egészre. 
Ő Felsége nemcsak az octoberi diplomában s 

azt követett királyi levelekben, de még a magyar 

országgyülés feloszlatása után is, mikor a népkép- 

viselet az uralkodó czéljainak meg nem felelvén, 

némi hidegségnek mulhatlanul kellett jelentkezni a 

monarchia szivében hazánk iránt, mind a mellett e 

perczben is határozottan kimondotta, hogy távol van 

szivétől, a magyar királyságot az ausztriai biroda- 

lomba beolvasztani; és im daczára ezen uralkodói 
nyilatkozatnak, a szász universitás kéretlen is be- 

ajánlja királyságunk ezen tartományát a közös im- 

periumba; éppen csak ugy mint Karinthiát, Karnio- 
liát s a többi örökös tartormányokat. 

Söt Gull ur, mint a hetes bizottmány referense, 

beszédében egyenesen kimondja, hogy három század 
óta álmadozik a szász nemzet azzal, a mi most tel- 

jesedésbe megy, (tehát már az eredmény felől is 

tisztában vannak) ; kimondja, hogy három század óta 
mesterkedett a szász nemzet azon, hogy Erdélyt Au- 

sztriába beolvaszsza. 
Mi az uralkodó Fölség kimondott szavában és 

igazságszeretetében bizva hiszszük, hogy a fejedelmi 
szó visszavonva nem lesz, és ez a mi beolvasztá- 
sunk Ausztriába, mely mint a szász nemzet három 
százados álmának teljesedése mutattatik fel Gull ur 
által, éppen csak olyan szász utópia marad, a minő 
utópiája van azon románoknak, kik egy ideig vajud- 
tak volt a Daco-Romania eszméjén — mely eszmét 
szintén egy szász iró, ha jól emlékszünk Roth pen- 
ditett meg csupán politikai machiavellismusából. — 
Azonban, minthogy a mai időben sok minden meg- 
történhetik: mi az Ő Felsége által visszaállitott ma- 
gyar királyság közjoga alapján ünnepélyesen óvako- 
dunk azon felfogás jogossága ellen, melyet Gull ur 
mint a szász nemzet három százados óhajtását tol- 
mácsolt. 

Fennforgott az universitás gyülésében, hogy mi 
magyarok a románokat a szászok ellen izgatjuk. 
Ezen vádra Szászváros román követe kellőleg meg- 
felelt, és illett is, hogy ne magyar, hanem éppen 
román feleljen. 

Mi részünkről éppen nem örvendhetünk semmi 
nemü viszálynak, mely az egy hazához kötött nem- 
zetek közt létezik; sőt reánk nézve, kik a törvény 

básisán állunk, kétszeresen fáj a viszály, mert az 
annak következménye, hogy az egyetérthetés egye- 
düli tere a törvényesség, mindegyre a tabula rasak- 
kal cseréltetik fel, hol a felsőbbség vágya és kap- 
zsiság önkint állanak elő, miután nincs szabály, nincs 
törvény ott, mely az érdekek követeléseit bizonyos 
történelmi határokhoz kösse. 

Nem izgatunk mi senkit, eléggé fel van bolon- 
dulva az egész világ; nem volna eszélyes az, a ki 
ez égő tüzre olajat öntögetne. De tehetünk-e róla, ha 
a törvényesség védelmének csak azon bágyadott tere 
is, melyet még a sajtó korlátai engednek , (mert hisz 
más tér most nincs. hol a magyar nyilatkoznék) iz- 
gatásnak tetszik ? 

Midőn a románok szebeni gyülésöket megtar- 
tották, kimondottuk mi, hogy a gyülés határozatai 
sértik törvényeinket, s a hazára nézve károsak, mert 

tabula rasara épitenek, a mely téren azután az or- 

szágnak nincsen semmi garántiája; akkori felfogá- 

sunkat a szászok osztották, s vádoltak-e a románok 

minket azzal, hogy a szászokat ellenök izgatjuk ? 

Nem vádoltak; pedig bizony nem valánk grata per- 

sona román atyánkfiai előtt. 
Éppen azon törvényesség szempontján állva 

mondottuk, hogy a nemzeti területek kiszakitása 

iránti terve a szász nemzetnek képtelenség, s azon 

együttlakásnál fogva, mely ugy a fundus regiuson, 

mint a megyéken szám és birtokviszonyok szerint 

mutatkozik, egyesek romlására, mindenféle érdekek 
megsértésére vezet az egész nemzeti teritorium esz- 

méje, s kiválólag a fundus regiuson lakó románok ép- 

pen nem örvendhetnek ily eszmének; miután egye- 

nesen tagadjuk azt, hogy a fundus regius Saxenland 

lenne; soha sem nevezték azt ugy diplomatiai ok- 

mányaink; s az ős adománylevélben is világosan 

ki van kötve hogy azon föld a vlákokkal s bese- 
nyökkel közösen adatott a szász telepeknek, s ezen 
vegyes nemzetiségek egy „populus4-nak decretáltat- 

tak; a populus pedig ös törvényeink szerint jogos 

népet, politikai nemzetet, nem pedig népfajt fejez 
ki. Verböczi populusa volt minden nemes és polgár, 
bárminő nemzetbeli volt, ha rendi állásánál fogva 
a korona tagja vala. Ez nálunk az egy populus ér- 
telme. 

Igy a fundus regius Saxenlandizálása, nagy pénz- 
tőkéinek egyháziasitása, jövedelmeinek , birtokainak, 

külön nemzetiesitése czélját látjuk ma is a territori- 
alis eszmében, s meglássa mindenki, hogy oda is 
megy ki a dolog, ha az a territorium kiszakitás lét- 
re jön, 

Mi a szász beolvasztó tervek ellen királyságunk 
történelmét és jogát védjük, és ha e jogvédelemnél 
a románok joga mellett szólunk, azzal éppen nem 
kivánjuk öket a szászok ellen izgatni s talán ma- 

gunk iránt lekötelezni. Előttünk szent a törvény és 

igazság, s ha a magyar akarna törvénytelent követ- 

ni el a szász vagy román felett, akkor is védenök 

a törvényt. Elöttünk nincs külön nemzet, nincs ke- 

gyelt nemzet; a jogegyenlőség kimondása után egy 

apopulus vagyunk; egymás jogait oltalmazzuk, mi- 
dőn a törvényt védjük, s ezt ne mondja senki izga- 
tásnak. Ennél többet pedig egy magyar sem tett; 
sőt éppen nagy hibája a magyarnak, hogy nem tud 
alkalmat kapni s bizalmat szilárditani arra, hogy a 
románokkal minél gyakrabban érintkezzék, s minél 
inkább egyeztesse nézeteit; valamint a szászokkal is 
s általában igazán gerjeszszen fel mindenkit a tör- 
vény védelmére, és megrontói ellenében. Ámde sok- 
kal inkább elszigeteljük magunkat a merev törvényes- 
ség sánczai közé, s sokkal nagyobb szakadás van 
köztünk s a többi nemzetiségek közt, hogy sem ha- 
tásunk lehetne arra, hogy őket egymás ellen izgat- 
hassuk, Nem izgatunk mi senkit. Mi elmondjuk mi 
a törvény; mi annak évezredes oszlopaira csipesz- 
kedünk s igy várjuk be mindazt, a mi következ- 
ni fog. 

Mi valóban a szász nemzet jogait mindig kel- 
löleg becsüljük, de éppen ugy becsüljük a román 
nemzetiséget is, s kivánjuk, hogy virágozzék az or- 
szág törvényein belől. Ha kimondottuk a jogegyen- 
löséget, nem akartunk comediát játszani, s óhajtjuk, 
hogy minden nemzetiség hozzánk hasonló legyen. 
Elsőséget az igaz senkinek sem engedünk; s igy 
azt sem engedhetjük meg, hogy a szász universitás 
királyságunk közös törvényhozását illető tárgyak 
vitatásába bocsátkozzék, sőt az ellen a törvényesség 
teljes jogával ovakodunk; de egymás mellett. mind- 
nyájunk érdeke szent előttünk, s többször megtör- 
ténhetik még, hogy a románok érdeke mellett szót 
emelendünk, mert ők éppen ugy a mi alkotmányunk 
nemzetei, valamint mi azok vagyunk. És a törvény 
és igazság védelmét izgatásnak senki se nevezze. 
Erre joga nincs. 

Holozsvar, mart. 17-kén 18629 

T. szerk. ur ! Becses lapjának 41.ik száma elején ki- 
adott vezérczikkében a többek közt azon nézet fejeztetik ki, 
hogy miután azon terv félrevettetett, melyszerint a sorozás 
tartományi biztosok által lett volna végrehajtandó, s igy a 
sorozás végrehajtása az alkotmányosan választott tisztek fel- 
adatává vált: a székelyföldi közigazgatási tiszteknek már e 
kérdés miatt is le kellett mondani állásukról, mert a széke- 
lyeknek katonai kötelezettsége törvény által nem volt soha 
szabályozva; az 1848/,ki évi sorozási törvény hozatalakor 
a székely még általában csak a honvédelmi fölkeléssel tar- 
tozott; de sorkatonává bé nem soroztatott, s hogy a soro- 
zásról irott törvény 1846/,-ben hozatott, mikor még nem volt 
jogegyenlőség, s igy ebből kifolyólag a székely közigazga- 
tásnak mulhatlanul le kellett lépnie. 

*) Legyen szabad e nézetre némi észrevételt kimondhat- 
ni, ha egyébért nem, csak azért is, hogy a hanyatló véle- 
ményforgalmat, mig tehetjük,életben tartsuk. 

A fennebbiek értelme felfogásunk szerint arra megy 
ki, hogy ha a sorozás tartományi biztosok által lett volna 
végrehajtandó, az alkotmányos tisztviselőknek s kiválólag a 
székelyföldieknek nem lett volna okuk lemondani. Ha ez va- 
lójában igy van, minek egyébiránt mélyebb fejtegetésébe nem 
bocsátkozunk, akkor nézetünk szerint egy „quasi dualismus 
ad hoc" jött volna létre, mi az alkotmányosságnak inkább hát- 
rányára mint előnyére szolgálna s kérdésnek marad, hogy 
mig a kormány által kinevezett tartományi biztosok a köz- 
igazgatásnak ezen ágában erélyesen müködtek, az alkotmá- 
nyos tisztviselők a nem kedvelt operationak csak mint tét- 
len nézői, szemlélői szerepeltek, s igy az alkotmányos elvek 
egyátalában meglettek volna-e mentve ? 

Ha a jelenkor szellemét e tekintetben az 1848 előtti 
tőrtént dolgokkal, öszszehasonlitás kedvéért, szembeállitjuk, 
mily nagy a különbség ! 

Csak borzadással emlékezhetünk az ujonczállitásnak 
azon embertelen módorára, melyet a nép katonafogdosás- 
nak nevezett, s a mely nem sokat különbözött ama rabszol- 
gaságra kárhoztatott szerencsétlen afrikai négerek erőszakos 
elrabolásától, fogdosásától, melyet a czivilizált világ még 
maig sem volt képes megszüntetni. Ámbár a hadsereg ki- 
egészitésére hazai törvényeinkben más utak és módok vol- 
tak kijelölve, mégis az akkori nehéz viszonyok kivánalmai 
szerint, azon kegyetlen ember-rablás alkotmányos tisztviselők 
által hajtatott végre és senkinek elsőtöl utolsóig eszébe nem 
jutott, hogy ezen katona- állitás kikerüléséért hivatalából ki- 
lépjen. Az emberiség becsületére hihetjük, hogy azon szivet 
repesztő jelenetek szemlélése a végrehajtó tiszt keblét mar- 
czangolta, de azért a katonafogdosás még is tovább folyt, 
s a tisztviselő nem mondott le. 

A mi a sorozási törvény hatályát illeti, igaz , hogy 
1846/-ben midőn e törvény hozatott, az 1848-ban sztletett 

*) Mi tiszteljük az ellenvéleményt, ezért kész örömest közöljük 
az eltérő nézeteket is. A kérdéses tárgy kényesebb, kogy sem arról to- 
vább vitatkozzunk, A t. irónak a sorozás és tyrozás közt az előbbi elő- 
nyére tett megkülönböztetését elvileg osztjuk. Szerk. 



jogegyenlőség, még csak pium desiderium volt. Az is két- 
S b nem szenvedő tényállás, hogy azon sorozási uj tör- 
vény a székely föld minden lakóira kivétel nélkül nem ter- 
jedett ki; mert akkor a nemzetnek legnagyobb része határ- 
őr-katona lévén, sorezredekbe nem soroztatott be, a nemes 
osztály pedig székely földön szintugy mint az egész ha- 
zának minden részében , nem volt katonakötelezettség alatt, 
s igy csak a volt jobbágyokra, zsellérekre és városi civi- 
sekre szólott a törvény. De az 1848-ban kimondott jog- 
egyenlőség mellett a határörség ugy mint addig nem állha- 
tott fenn tovább, s a honi testvérnemzetek, s a hazának 
minden lakosai sorozási törvény alá jutottak, s igy bár mi- 
nő helyzete, joga s kötelezettsége volt a székelynek 1846/, 
ben, az 1848 dik éven innen csak jogegyenlőségről és a 
közterhek egyenlő mértékbeni hordozásáról lehet szó. — 
Hogy ezen eszmének, az érdekelt czikk irója szint oly hű 
tisztelője mint mi, megvagyunk gyözödve; de át nem látjuk, 
hogy mivel 1846/, ben még nem volt jogegyenlőség s a 
sorozási törvény szerint a székely akkor sorkatonává benem 
soroztathatott, már csak e miatt is 1862-ben kiválólag a szé- 
kely közigazgatásnak mulhatlanul kellett legyen lelépnie. 
De legyen ez bár miként, a lemondások megtörténtek; min- 
denki követte belső meggyöződését, vagy helyzete szerint 
engedett a villanyos béfolyásnak, mely hánykodó hazánkat 
különböző irányban áthatotta. Átmeneti nehéz korszakunk 
e válságos idejében hazafiasságnak tartjuk itt a kilépést, 
mig amott térfoglalást, minél nagyobb térfoglalást ohajtunk ; 
hogy ki és hol találta el szerencsésen a kivánt és ohajtott 
czélra vezelő útat, azt a jövő fogja megmutatni J.x. 

N..szebemn, martius 15-kén 1862. 

A szász nemzeti gyülésről. ') 
A szász nemzeti gyülés az általa kinevezett „hetes bi- 
zottságnak' a nemzeti jogegyenlőség gyakorlati 
átvitele módjára készitett munkálatát folyó hó 8. 10. 
11. és 12-én tartott nyilvános üléseiben rövid tanácskozás 
után nagy többséggel elfogadta. A helyben megjelenő két 
német lap ezen nemzeti gyülés tárgyalásait csak általános- 
ságban s irányának megfelelő, de ha tekintjük részben egy- 
mással ellenkező modorban adja elő, mi azonban nagyon 
természetes, miután mindkettönek szerkesztője egyszersmind 
a szász nemzeti gyülés tagja is. Ez okon honfiui kötelmem 
föleg a fennebbi munkálat fölött az első napon 3 óra alatt 
lefolyt általános elvileges vitatkozást főbb részleteiben, ugy 
a mint valósággal lefolyt, hiven és rövidbe foglalva a tisz- 
telt olvasó közönséggel tudatni, hogy igy minden elfogulat- 
lan honfitárs ezen munkálatban foglalt octroyáló elveknek 
hogyan történhetett kimondását a magyar korona területén, 
ez egyetlen, honunk közjoga alapján jelenben tanácskozó 
nemzeti gyülésben, megérthesse és magát tájékozhassa. 

Hadd lássuk tehát miként fonatik mi nálunk a nyak- 
törő örvénybe sodró Áriádné fonala ? 

Mielőtt azonban a tárgy érdemére áttérnék, mellőzhet- 
lennek találom előrebocsátani, hogy a szász nemzeti gyü- 
lésnél a jelenlegi elnökség alatt szintugy szokássá vált, mi- 
szerint maga az ispánhelyettes tetszese szerint vesz elő és 

tüz ki egy tárgyat a tanácskozásra, mi természetesen min- 

dig helyeseltetik; ezután inditványára bizottság neveztetik 

ki az általa kitüzött tárgy feletti munkálat kidolgozására, 

mely munkálat azután a teljes nemzeti gyülésben többség- 

gel elfogadtatik. Az ilyszern eljárást tanusitja többek közt 

a hetes bizottság munkálatának a nemzeti gyülésben hatá- 

rozattá emelése is, még pedig a tárgy érdeméhez képest 

nagyon rövid vitatkozás után, minek megértésére szolgáljon 

azon tény, hogy a bizottságok kész munkálatainak bejelentése 

után a szász ispánhelyettes az általa kitüzött nyilt tanácsko- 

zás előtt a gyülésnek tagjait egyenként magához kéreti és 

kikérdezi : minő véleménye van az illető bizottsági mun- 

kálatra nézve, s ha a követ ur nézete ellenkező, buzgolko- 

dik öt a bizottság véleményére réá birni, s ha az illető nem 

enged, hozzá teszi, hisz nézze a többség a mellett van, s 

kisebbségben maraád sat. Ez a szász nemzeti gyülésben ke- 

letkező határozatok mikénti létrejöttének rövid vázolata, mit 

tudni igen is szükséges. 
Miután e levelem megérkeztekor t. szerk. ur becses 

lapjában a hetes bizottság munkálata feletti szász nemzeti 

gyülési vitatkozást a helybeli lapok után már közölni fogta, 

s esorok is tulajdonkép azok sima előadásának kiegészitésére 

irányozvák, csak is a folyó hó 8-án történt általános vitat- 

kozás igen rövid előadása, és az annál fölmerült néhány ne 

vezetesebb nyilatkozatok szóról szóra való fölemlitésére s 

pár észrevételre szoritkozom. 
Folyó hó 8-án reggeli 10 órakor a szász ispánhelyet- 

tes ur a szász nemzeti gyülést számos hallgatóság jelenlé- 

tében megnyitván, az előbbi jegyzőkönyv megállittatása után 

a napirendre kitüzött hetes bizottsági munkálat tárgyaltatá- 

sához kezd, a többek közt felszólitván a követ urakat, hogy 

ezen nevezetes ügyben legjobb meggyőzödésük szerint sza- 

vazzanak, kifejezvén azon meggyőződését, hogy oly határo- 

zatok fognak hozatni, melyeket a szász nemzeti gyülés az 
osztrák összállamhozi tartozásának öntudatától áthatva, a mo- 

narchia államtörvényeivel egybehangzó állapotnak Erdély- 

beni behozására óhajt. , 
Erre Gull József segesvári követ, mint előadó ajánlja 
a hetes bizottság munkálata egész terjedelmébeni változás 

küli elfogadtatását (ezen előadást a „Siebenbürger Bote" 
13 ki 51 ik számában közölte), mire elnök (délelőtt 

1 órakor) kitüzi az általános vitatkozást. í 
egelőbb is Pap Gergely, a gyülésben egyedül inne- 

e meti öltönyben megjelent szeredahelyszéki román 
követ szólalt föl hoszszu beszédben; neheztelvén, hogy a 

munkálat küldőivel román nyelven nem közöltetett, köszö- 
netet nyilvánit a bizottságnak a román nemzet egyenjogusá- 

gáróli megemlékezéseért; elismeri a 860 20-dik octoberi és 

861 26-dik februari állam alaptörvényeket; lehetlennek tartja 

a meglévő honi törvények szerint egy erdélyi külön or- 
szággyülés egybehivatását; a munkálat többi részeiben sok 

elismerésre méltót talál, de állapotjánál fogva nem szólhat 

öls ) Szabatos értesítését köszönjük; kérjük továbbra is közremunká- 
lását, mindig gondoskodunk a hű leforditásról. Szerk. 
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hozzá, s elleninditványt sem teszen. Mire elnök megjegyzi, 

hogy a szász hatóságok hivatalos nyelve a német, s az ez 
iránt fennálló törvények még nem lévén eltörölve, nem le- 
hete azok ellen cselekedni; hanem a hatóságok kötelessége 
a publikándumokat a román tagoknak tolmácsolni, a mi 
Szeredahelyszékben bizonyosan meg fogott történni. 

Römer Pál brassói szász követ röviden, utasitása foly- 
tán a hetes bizottság munkálatának első és második sza- 
kasza , az állam alaptörvények és területi kérdésre nézve 

a szász nemzeti gyülést illetéktelennek nyilatkoztatja ki, és 
csak is a harmadik szakaszt inditványozza, hogy t. i. ő 
Felsége nemzeti küldöttség által kéressék fel egy erdélyi 
országgyűlés mielőbbi egybehivására. 1) 

Balomiri Jáuos szászvárosi román követ a gyülést ille- 
téktelennek nyilatkoztatja, mivel ily nevezetes tárgyban csak 
is teljes ülés dönthet; már pedig ezt nem tekintheti annak, mi- 

után a szebeni követek még nincsenek verifikálva s ennél- 
fogva ellenzi, hogy a tárgyhoz szólhatnának. Mire az elnök 
felhozza, hogy a gyülés a szebeni követek megtörténendett 
verifikáltatásáig azok ideiglenes részvételét meghatározta, 
miként ezt minden eddigi gyülésben felhozott ellenvetésre 
mindig megjegyezte, s ez okon kénytelen elnöki jogát kissé 

igénybe venni s őt a napirendre utasitani, mit a követ ur 
különvéleményének bejelentése követett. 

Löw Wilmos szeredahelyi szász követ röviden a mun- 
kálatra szavaz. 

Ránnicher Jakab szebeni szász követ brassói követ- 
társa nézetére megjegyzi, hogy ha szerinte a munkálat har- 
madik országos ügyet magában foglaló részére illetékes a 
gyülés, annak kell lennie a két első részére nézve is. To- 

vábbá fejtegeté, hogy a szász nemzet a mohácsi vészig mily 
részt vett a magyarhoni országos tanácskozmányokban mint 
nemzet, felhoz egyes adatokat, hogy éltek a magyar kirá- 
lyok több alkalommal a szász nemzet tanácsával, s azon 
idő óta 1791-ig curiatum votumával mily döntő befolyás- 
sal volt a külön erdélyi hongyülésen; joga volt postulame- 
neket és gráváminákat fölhozni, s a fejedelemtől azoknak 
regia propositiok által az országgyüléseni tanácskozás tár- 
gyáuli kitüzetését kérni, mint a jelen esetben; egyébiránt 
mint a hetes bizottság egyik tagja a munkálat mellé szavaz. 

Klein Károly beszterezei szász követ a munkálat má- 
sodik és harmadik pontjával egyetért, de a 26-dik februari 
patens 10. § sához még a miniszteri felelősséget, vallások 

egyenjoguságát sat. kivánja hozzáadatni s igy nem szavaz- 
hat feltétlenül, mire az elnök kijelenté, hogy ez a részletes 
vitatkozáshoz tartozván, a követ ur is a munkálat mellett 
van; tehát küldői utasitása ellenére, mely csak is a feltéte- 
les elfogadásra szólt. 

Thallmann Gusztáv szászsebesi követ, az uniotör- 
vényt nem ignorálhatva, az előpontot országgyülés elibe 
tartozónak tekinti, s igy az unio kérdést és az első pontban 
foglalt követküldést a birodalmi tanácsba országgyűlés elibe 
tartozónak kimondatni inditványozza; a második és harma- 
dik pontot helyeselvén. 

Dr. Tinku Ábrahám szászsebesi román követ, előbbi 
követtársát pártolja. 

Balthes Frigyes nagysinki szács kzvat nártolia a mun- 
kálat első és harmadik részét; de a másodikba csak oly 
módositással egyezik belé, hogy a területi kérdés ugy oldassék 
meg, hogy a szászföld mostani területe fenmaradjon, mivel 
különben a szászság (Schsenthum) a 26 dik februári állam- 
alaptörvény honosultával egy uj, számos ezerekből álló né- 
metségbe egészen felolvadna, mit ő teljességgel nem ohajt. 
(Nagysinkszék utasitása a területi alakitást tiltja, csak Szent- 
Ágotha város különvéleménye pártolja). 

Binder M. nagysinki szász követ (a ,„Siebenbürger 
Bote" szerkesztője) mintegy két ivnyi hosszu beszédet olva- 
sa; abban kifejté: a gyülés a nemzet minden tagját köte- 
lezőleg nyilatkozhatik az egész munkálatra nézve s kiemeli, 
hogy a szász nemzetnek a románok nemzeti egyenjoguságra 
törekvése elérhetéseért minden lehetőt el kell követni, s éles 
szavakban kitör, miszerint ez nem történhetett meg, mivel a 
szászt és románt egymásra mindig egy harmadik in- 
gerlé s igy duobus fitigantibus gaudet tertius. Végül habár 
küldői utasitása a munkálat második pontja ellen szól, még- 
is az egész munkálatot pártolja. 

Rannicher Jakab felel Thalmann szászsebesi és Bal- 
thes nagysinki követeknek, sajnálja, hogy az unio ellen ed- 
dig Nagyszebenszékkel fényes sorban (in glánzender Reihe) 
állott Szászsebesszék, most kilép; és ki mondja, hogy az 1848- 
unio-törvény a szász követekre nézve rohamos tanácskozás- 
ban korlátolt viszonyok között keletkeze, a fejedelem ugyan 
meg is erősitette, de az 1791-ki 7-ik articulusnak a teljes 
érvényességre előszabott kellékei hiányzanak, nagy nyoma- 
tékkal hozván föl, hogy az 1848-i törvények nem „prelo 
subjecti articulusok,4 s ha azok, mutassanak nékie 
ilyen példányt elő. 2) Az unio törvény e kellékekkel nincsen 
ellátva és a szász nemzet is Innspruckba a császári udvar- 
hoz menesztett küldöttség által az ellen protestált, tehát szó 
sem lehet az unio jogérvényességéről. Egyébiránt közbeveti, 
hogy habár 1791 töl fogva 1848-ig a szász nemzet curia- 
tum votuma 22 egyéni szavazatra szállott is le, az mégis 

1) Ezen követ urnak felszólalásakor, ösmervén a brassói utasitást, 

megvallom nagy örömérzet lepte el keblemet, hogy az ellenvéleményüek 
nézetei részletes kimeritő és meggyőző czáfolatát fogom csakuem a vitat- 
kozás elején hallani, a mint ezt a parlamentaris élet rendes menete kö- 

veteli; de fájdalom ez igen mevezetes életkérdésben a tisztelt követ ur 
utasitásának csak rövid kivonatával élt, a hetes bizottságban különvéle- 
ményt adott Lassel Ágost követtársával, egyszerüen az illetékesség iránt 
sürgetvén határozatot. Közlő. 

2) A tisztelt követ urnak, ha megállható bizonyitással akart élni, 
nem kelle csak ezen szavakat a törvényből kiragadni, hanem az AÁppr. 
Const. III. R. 12. T. és az 1744. 9-ik art., mely utóbbiban ezen szavak : 
,prelo subjecti articulis foglalvák, felidézve és combinative megmagya- 
rázva ezen törvényeket érve támogatására felhozni; de ezt igen bölcsen 
nem tevé, mert akkor állitását ecclatans törvényszavakkal természetesen 
nem támogathatá, miután e törvények világosan azt rendelik, hogy a föl- 
terjesztett articulusok a fejedelem aláirása és pecsétjével elláttatása pillana- 
tától fogva kötelezők, az utóbbi törvénybe csak arról tétetvén rendelke- 
zés, hogy csupán prelo subjecti (nyomtatás alá bocsátott) s ugy a 
fejedelem aláirása és pecsétjével kiállitott példányok téteményeztessenek 
le az illető helyekre, absqaue ulla laesione supremae authoritatis princi- 
pis; tehát a törvény jogérvényességére, tulajdonkép csakis a már hozott 
törvények jövendőbeli megörzéséről szóló ,prelo subjecti szavak 
soha legkisebb csonkitó befolyással sem voltak, annálkevésbé gyengithe- 
tik az 1848-ki unio-törvény jogérvényességét. Közlő. 

jogérvényes, s igy ha a többi nemzetek kivánnák is a jö- 
vendő országgyülésen az unio törvényt, a szász nemzet aka- 
rata ellen nem fog érvényre jutni. ! 

Fölszólitja továbbá nagysinki követtársát , javasolna 
más módot a román nemzet igényei kielégitésére nézve, és 
nagy hangnyomatékkal idézi az 1744-i 6ák articulus ezen 
szavait : non vero ad plebeos, vel filios poparum e plebea 
sorte assumptorum extendi posse .... neve Plebs Vala- 
chorum.... numerum inter nationes faciat. 1) 

Schneider József szebeni szász követ egyszerüen pár- 
tolja a munkálatot. 

Balomiri János különben románul beszélett, mint ro- 
mán követtársai is rendesen, de most nagy tűzzel tőr ki 
ezen német szavakban : „Es ist nicht wahr, was der Herr 
Grossschenker Deputirte aussagt, dass der Úngar den Sach- 
sen gegen den Románen, und den Románen gegen den 
Sachsen angeeifert habe. Der Sachs hat den Románen ge- 
gen den Ungarn gereizt. Der Ungar war auf Comitatsbo- 
den gegen den Románen duldsam, der Sachs aber auf dem 
regius fundus nie. . . .4 

Schmidt Henrik medgyesi követ a „Hermannstádter 
Zeitung" szerkesztője a munkálat mellé szavazván, az előtte 
szólónak ezt a kérdést teszi fel: hogy 1848-ig a vármegye 
földén elnyomott román jobbágynak 2) vagy a szász földön 
lakó szabad román polgárnak volt-e jobban dolga ? 

Erre Balomiri föl akara szólalni, de az elnök magá- 
hoz ragadván a szót, fölkéri a tagokat a szenvedélyesség 
terét elhagyni és a napirendre utasitja, megjegyezvén, hogy 
ő mindig teljesen meg volna elégedve, ha mint szász és 
tagja egy autonomicus román testületnek hasonló jó indulattal 
(Wohlwollen) fogadtatnék, mint a hogy a román követ urak 
itten fogadtatnak. 

Wittstok Károly beszterezei szász követ sajnálja, hogy 
a vitatkozás ily fordulatot vön, egyébiránt a napirendre tér 
át; ugy hiszi a hetes bizottság feladatán tulment.. - Klein 
követtársával egy véleményen van és az államalaptörvénye- 
ket csakis kormányi előterjesztvények alapjának tekinti, 
azokat Ausztria többi népeire nézve szerencsének nézi, s 
igy oly pátensre nézve terjedelmesen nem is nyilatkozhatik, 
melynek reánk nézve még nincsen érvénye. - A munkálat 
második pontját illetőleg Lőw követtel egyetért 3) és a har- 
madikat is pártolja. 

Matbia Mátyás köhalmi szász követ fölemlitvén, hogy 
novemberben kapott utasitása alapján egyeze bele a hetesbi- 
zottság e munkálata kidolgozása iránti megbizásába és nagy 
indignatioval mondván, hogy pár nappal ezelőtt épp ellenkező 
utasitást nyervén, ha emezt hazunnani elindulta előtt kapta 
volna, bizonyára visszavetette vagy inkább mandatumát le- 
tette volna, de ezt tennie már késő, habár küldőinek eziránt 
irt, de választ még nem nyerhete, *) tudja azonban méltá- 
nyolni a munkálatot, mely belső subjectiv meggyözödésének 
egészen megfelel, s igy a munkálatot egész terjedelmében 
pártolja, mert tudja, hogy a második utasitás nem Köha- 
lomszék közérzülete kifolyása. 

Mélás Vilmos köhalmi szász követ utasitása folytán 
az első szakasz első pontjára nézve az 1848 ki 1. artic. 
országgyülési reviaiojára, az első szakasz második pontjára 
nézve Beszterezével szavaz; a munkálat első szakasza 3-7. 
pontjaival egyetért, fölhozza, hogy igen kényes helyzete 
van subjectiv nézete utasitásával ellenkezésben lévén és 
haboz - mit tegyen ? 

Erre elnök megjegyzi, hogy ha egy követ hasonló kö- 
rülmények között van, nézete szerint cselekedhetik, ha 
moralis erővel bir nézetét küldői ellenében megvédeni; 
egyébiránt itt instructioval nincs baj, minden követ ur szá- 
mol önmagával utasitásával szemben, csak individuumok ül- 
nek itten, s ő a subjectiv nézetet magasabbra becsüli az 
utasitásnál. - Mélás a harmadik szakaszra: habár merész 
dolog, a törvényes tért elhagyni, az első országgyülésre 
kellene várakozni és azt utasitása alapján az 1791-iki mo- 
dalitás szerint egybehivni; mégis subjectiv meggyőzödését 
követi s pártolja a munkálat harmadik szakaszát. 

Bologa Jakab és Wagner Frigyes ujegyházi követek, 
mint különben is a hetes bizottság tagjai a munkálatot egész 
terjedelmében pártolják. 

Lassel Ágost brassói szász követ, Römer követtársá- 
val szavaz és mindkettőjök részéről különvélemény beadá- 
sát jelentik. 

Erre elnök az általános vitatkozást befejezettnek te- 
kinti, s nyilvánitja, miszerint a gyülés tulnyomó többségé- 
ről az illetékességre nézve meg lévén győzödve, a követ 
urak egybefoglalt nyilatkozatai után az absolut szavazat- 
többséget határozatkép kimondja: a hetes-bizottság 
munkálata a nemzeti gyülés által elvben el- 
fogadtatik. 

Balomiri János szóhoz nem juthatván különvéleményt 
jelent be, mire elnök az ülést d. u. 2 órakor eloszlatja. 

Folyó hó 10. 11. és 12-én tartott ülésekben a részle- 
tes vitatkozás folytattatván, a munkálat, nem lényeges mó- 
dositással befejeztetett és a császári udvarhoz a határozattá 
emelt munkálat legfelsőbb helyre leendő előterjesztése vé- 
gett küldendő és a szász ispán-helyettes vezérlete alá hatá- 
rozott két követ választása, a két ötös munkálat feletti ta- 
nácskozmányok bevégzése utánra halasztatott. És e szerint 
a szász földön az igazságkiszolgáltatás és politikai igazga- 
tás kérdése mikénti megoldásával megbizott ezen két ötös- 
bizottság által a nemzetgyülés eleibe terjesztendett két mun- 

1) Követ ur ezen tőrvény idézésével annak további fenmaradását 
is ohajtaná; különben nem támadná meg az 1848-diki törvényeket, me- 
lyek a flios poparumot (ugy magyar, szász, mint román pópát értve) és 
a plebs valachorumot egyenlővé emelte az addigi kiváltságosokkal. Közlő. 

2) Hát magyar jobbágy nem volt-e ? Közlő, 
5) A beszterezei követi itás (lásd , bürger Bote idei 37. 

és 46. számát) a kiadott első utasitásra utalva, a munkálat első szakasza 
második pontjára, csakis a feltételes birodalmi tanácsbani képvisel- 
tetést ohajtja, minthogy az abban foglalt kérdések országgyülés eleibe 
tartozók , legsürgetősebb teendő tehát ezen országgyülés mikép leendő 
egybealakitása iránt határozni. Igy mindkét beszterczei követ ur elvben 
ez utasitás egy része ellen szavaza. é Közlő. 

3) Követ urnak tehát kötelessége lett volna a válasz megérkeztéig 
a tárgyalás elnapolását sürgetni, s ha ezt nem viheté keresztül, az álta- 
lánosan szokásban levő parlamentaris szabályok szerint a szavazástól ma- 
gát távol tartani. Közlő. 



kálat batározattá emelése után a nemzetgyülés a legégetőbb 

életkérdéseit megoldván, a terhes munka után alkalmasint 

előszlik és kiki aratott dicsősége babérain merengve fogja 

magát kipihenni , mig a szász ispán-helyettes visszatérte 

után a bécsi küldöttség jelentésérőli tudomásvétele és a ne- 

talán akkorra a szász ispán-helyettes által még kitüzni szük- 

ségesnek találandott nagy államkérdések elhatározására föl 

fognak szólittatni. 
Végül még hozzáadom, hogy a 23 tagból álló szász 

nemzetgyülés tagjai közül 18 a szász és 5 a román nem- 

zethez tartozik és (Kolozsvári Közlönyé idei 36-dik számu 

„Gazetta" számitása után) a 18 szász követ 233,564 és az 

5 román követ 129,465 küldőt képviselnek a 15,579 ma- 

gyar és 43,741 regius funduson lakó elegyes népesség nem 

jévén képviselve. 
A szász ispán-helyettes és 22 követ közül ő városi 

hivatalnok, 14 volt cs. kir. hivatalnok, 1 volt cs. kir. köz- 

jegyző, 1 cs. kir. jogtanár és két ügyvéd; a vitatkozásban 

az elnök és 21 követ vett részt, a 42 dik Domzsa György 

szászvárosi királybiró s követ nem lévén jelen. – Dixi et 

salvavi animam ! 

KÜLÖNFÉLÉK 
-A kolozsvári főrangu műkedvellők elő- 

adása mult hétfőn, mart. 17-dikén ment végbe, roppaut 

számu közönség jelenlétében s kitünő sikerrel. A közönség 

egészen meg volt lepetve s gyakori tetszésnyilatkozatokra 

ragadtatott az eleven folyamu előadás által, mely jótékony 

czélra lévén rendezve a szereplők készsége kétszeres érdem 

gyanánt méltányoltathatott. Egyes kitünőbb szereplők jele- 

net közben is többször kihivattak s tapsokkal üdvözöltettek, 

ugyszintén gróf Rhédey János, mint a szép eszme indit- 

ványozója és létesitője, valamint nyugalmazott szinészünk 

László, a ki a szerepeket betanitá. Először adatott az 

„Angolosan czimt, 2 felvonásos vigjáték. A szerepek 

következöleg voltak kiosztva: Szivesi Adél, fiatal özvegy: 

báró Bornemisza Zsuzsánna k. a.; Mari, komornája : 

gróf Rhédey Janka k. a.; Ippelberger Salamon, szebeni 

nagykereskedő és bankár : báró Bruckenthal Gyula; 

Róza neje: Székely Dávidné, báró Toroczkay Róza; Gib- 

bon Eduard: b. Bánffy Dezső; John, szolgája: b. Huszár 

Ádám; Olcsó Flórián, fogadós: b. Szentkereszty György; 

Friczi és Jean, pinczérek : Földváry János és báró Borne- 

misza Tivadar. - Ezután adatott Kisfaludy Károly ,Há- 

rom egyszerre' czimű 1 felvonásos vigjátéka , melyben 

a szerepek következőleg voltak kiosztva : Lórányi taná- 

csosné: gróf Mikes Etelka k. a.; Adél: gróf Bethlen 

Vilma k. a.; Ormi Sándor: ifj. gróf Bethlen János; Bal- 

kay Mór: báró Bánffy Dezső; Zodány Lajos : báró Hu- 

szár Miklós; Mártha: gróf Toldalagi Ágnes k. a.; Fü- 

lep, Ormi inasa: báró Apor Zoltán. Mindnyájan teljes ké- 

szültséggel s meglepő biztossággal léptek a kényes desz 

kára, s ezen felette érdekes előadás által nemcsak különös 

élvezetet nyujtottak a közönségnek, hanem becses szolgála- 

tot tettek egy jótékony czél valósitására és emelték a szin- 

pad érdekességét, minélfogva az emberiség s hazafiság ne 

vében meleg köszönetet szavazunk a derék honleányok- és 

honfiaknak. 
- Szombaton, f. hó 22-dikén Bognár Vilma 

utolsó fölléptétl és jutalomjátékául: ,A libapásztor. 

Legujabb énekes népszinmű Mátyás király korából, 3 fel- 

vonásban. Irta Feleki Miklós, zenéjét Bognár Ignáez. 

— A ,Seh. Corr.4 mart. 16-ról irja : „A magyar or- 

szággyülés összehivásáról irányadó körökben egy előre szó 

sincs. A kir. rescriptum, melylyel a magyar országgyülés 

feloszlattatott, hat hónapi határidőt tűzött volt ugyan 
ki, mi 

alatt az uj országgyülés „lehetőleg" össze fog hivatni, de 

ezen hat hónapi határidő eltelvén, most egy hivatalos nyi- 

latkozványban csak oly indokok fognának felfejtetni, melyek- 

nél fogva a magyar országgyülés ujbóli összebivása e percz- 

ben lebetetlen. Ezen hivatalos közzététel alakjára nézve az 

államminiszterium és a magyar udvari kanczellaria közt né- 

zetkülönbség van. Az államminiszterium elégségesnek tartja 

a hiv. nyilatkozatnak a ,„Wiener Ztg.4-ban leendő közzé 

tételét. Ellenben a magyar udv. kanczellaria ezt egy hozzá 

ö Felsége által intézendő kir. kézirat által óhajtja megté- 

tetni, mint a mitől azt várják, hogy a nemzetre kedvezőbb 

hatást teend. Az eziránti határozat - ugymond — ő Felsé- 

gétől függ, s az udv. kanczellár ő nmlga ma személyesen 

el is utazott Velenczébe. 
— (Necrolog.) Káli Nagy Juliánna oroszfáji Mikó 

Mihályné és K. Nagy Dénes megszomorodott szivvel jelen- 

tik, felejthetetlen kedves testvéröknek Nagy Máriának, 

folyó hónap 14-én délutáni 2 órakor negyven napig tartott 

inláz következtében történt kora halálát. Az elhunytnak te- 

temei folyó márczius 18-kán délelőtti 11 órakor fognak a 

ny. szent-lászlói családi sirboltba örök nyugalomra tétetni. 

Alfalu, márczius 14-kén, 1861. 
2A Nemere téli viharairól beküldött értesitésben 

hibáson közöltetett, mintha a kovásznai lelkész neje a fagy- 

hak áldozata lett volna; az illető lelkész urtól értesülünk, 

hogy ezen hir légből kapott és Isten kegyelméből a lelkész 

ur neje nem volt semmi ilynemü szerencsétlenségnek kitéve. 

A marosvásárhelyi kaszinó alapszabályai a f. er- 

délyi kir. főkormányszék 13,833.—–1861. sz. a. kelt határo- 

zata értelmében megerősittetvén, gr. Bethlen Farkas elnök- 

lete alatt f. é. márczius 30-kán d. e. a kaszinói helyiségek- 

ben közgyülés fog tartatni, melyre a kaszinói kötelez- 

vényt aláirt részvényesek tisztelettel meghivatnak. — Maros 

Vásárhely, 1862 márczius 19 kén. 
Az ideiglenes választmány megbizásából : 

Békessi Márk, 
id. jegyző. 

Nemzeti szinház. 
(r) Szombaton mart. 8-dikán Ormai Ferenez bariton- 

énekesünk jutalmául adatott a Kunok4 czimt eredeti nagy 
opera Császár Györgytöől. A közönség zajos tapsokkal tün- 
teté ki méltánylatát a művész iránt, ki valóban szép és erő- 
teljes hangjával, s szabatos játékával eddig is sok élveze- 
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tet tuda nyujtani. Ormai, ha művészi tanulmányait befejez- 

te, azaz ha idő előtt be nem fejezi, s mindenek felett le- 

győzendi azon nehézséget, melylyel küzdenie kell, vala- 

hányszor olvatag passusokon halkan kell áthaladnia, bizo- 

nyára egyike lehet még legkedveltebb baritonénekeseinknek. 

Meles Liszka (Margitta) csinosan énekelt. 
Vasárnap, martius 9-dikén Bognár Vilma k. a. első 

vendégjátékául Tótb Kálmánnak ,„Dobó Katicza" czimü it- 

ten igen kedvelt eredeti népszinműve adatott szép számu 

közönség előtt s igen jó hatással. Bognár Vilma gyönyörü 

énekével egészen elragadta a közönséget, mely minden dalt 
ismételtetett. E dalok szép tehetségü karnagyunk Káldy Gyula 

szerzeményei, s valóban sok szép zenei eszmét tartalmaz- 

nak. Homonai uramat Gyulai ez alkalommal is igen sikerül- 

ten személyesité; Paulay pedig Balassa Bálintban egy való- 

ban szeretetre méltó hős-költőt állitott elő. Általában az egész 

darab sikerült volt. De hogy az utólsó felvonás menynyire 

toldalékszerü inkább, ezt bizonyitja azon jellemző körül- 

mény is, hogy a közönség az utólsó előtti felvonás végez- 

tével kifelé indult s csak miután felvilágosittatott, hogy még 

van valami, foglalta el ismét helyét. Vajjon az érdemes 

szerző nem tehetne-e oly módositást, hogy a második felvo- 

násban már befejezésszerü kifejlödés áltai ne vonassék el a 
további érdek ? Öhajtanók, hogy e szép szellemüű darab minél 
tovább tartsa magát szinpadunkon. 

Hétfőn, marcz. 10-dikén „Csikós" Szigligeti népszinmüve. 
Bognár Vilma k. a. ismét nagy tetszést s tapsokat aratott 
kedves énekével; minden dalt ismételnie kellett. De Komá- 
romi is Andris szerepében oly kitünően játszott és szépen 
énekelt, hogy semmi kivánnivalót nem hagyott. Ez egyike 
legiobb szerepeinek, melyben szinészi tehetségének jeles ki- 
tüntetésére szerencsés tért lelhet. 

Kedden, martz. 11-dikén „Troubadourt középszámu 
közönség előtt, középszerü volt. Rajz ez alkalommal alakitó 
tehetségének feltünő jelét adá. 

Szerdán, marcz. 12 kén itt először adatott ,Székely 
támad, székely bánja,4 eredeti történeti népdráma 
kardalokkal 3 felvonásban , irta Haray Viktor, zenéjét 
Káldy Gyula. A közönséget ez előadásra kettős érdek von- 
zá; Paulay jutalomjátéka volt, kiben legtehotségesb és leg- 
szorgalmasb szinészeink egyikét kell méltányolnunk és aztán 
egy uj darab adatott, mely itt iródott. A szinház szépen 
meg is telt, s a közönség a jutaimazott iránti elismerését 
élénken nyilvánitá, az előadás folyamát pedig mindvégig fi- 
gyelemmel és érdekkel kisérte. Tagadhatlan, hogy e darab- 
nak vannak hiányai, melyek a tulajdonképi hatást zavarják. 
de e hiányokat, illetőleg hibákat kijavitva, e darab megáll 
hat a nagy közönség számára irt darabok sorában. Többek 
közt kihagyandó a Gyárfás János, leánya és unokája bar- 
bar meggyilkoltatása, e jelenet meröben felesleges, söt a 
szerző czéljaira nézve veszélyes; mert a Makó és párthivei 
jellemének nyomoru zsiványszint kölcsönöz. Makóból, hogy 
bukásának végül drámai érdeke lehessen, oly jellemet kell 
alkotni, mely a boszu müvét is nemesül végzi. Ezért nem 
helyeselhetjük a végjelenetet is, melyben Makó oly hálát- 
lanul, sőt izetlenül a templom ajtóba áll, a nászmenetet fel- 
tartoztatja, utczai botrányt idéz elő, s végül nagy pathosz 
szal megöli magát és ezzel lehetetlenné teszi a Ktára önfel- 

áldozó egybekelését Imecscsel, a mit pedig máskint, jobb 
eszközzel is elérhetni. S általában miértt kell e tárgyból ok- 
vetetlen tragédiát csinálni? Első előadásra nem is akarunk 
több megjegyzést tenni. Az előadás meglehetősen sikerült. 

Csütörtökön, martz: 13 dikán „Rokkant huszárá Bog- 
nár Vilma harmadik fellépteül, ki gyönyörüen énekelt ez 
alkalommal is, habár azok a czifrázatok minden készségük 
mellett a népdalban, – mely minden mesterkéltséget kizár; 

nem találnak bele. 
Pénteken, martz. 14 dikén „Kunok4 opera. 
Szombaton, mart. 15-dikén Szigligeti Jolán jutalomjá- 

tékául itt először adatott a ,Háromszéki Lányok'" czi- 
mű népszinmű, melyet Jókai hasonczimű beszélye után Szig- 
ligetiirt. Jutalmazottat kiléptekor a szép számu közönség hosz- 
szason tartó zajos tapssal üdvözlé. A darab maga a tisztes nevü 
szerző kevésbbé sikerült művei közé tartozik; azonban nem 
mondhatni, hogy közönyösen fogadtatott volna, a mi a tárgy 
historiai érdekének s Rajz igen sikerülten jellemző játéká- 
nak tulajdonitható. Ő a syndikus Szikoz szerepében komi- 
kai ábrázoló tehetségének szép jelét adta, s valószinü, hogy 
ha e szerepkört választaná szakmájául, belőle valódi szin- 
művész válhatnék. 

Vasárnap, mart. 16-dikán Bognár Vilma k. a. 4-dik 
vendégjátékául, ,Huszárcsiny,4 Vahot Imre népszinműve 
sikerült előadással került szinre. 

POLITIKAI HIK 
Olaszország. Róma, mart. 10. Az ,„A. Allg. Ztg.* 

részletes tudósitást tartalmaz azon kihallgatásról , melyben 
Lavalette még a mult évi december hóban részesült II. 
Ferencz királynál, mely alkalommal a franczia követ a ki- 
rály Rómában tartozkodásának lehetetlenségét igyekezett be- 
bizonyitni, s a francziák császárának nevében Pau kastélyt 
ajánlotta fel lakhelyül. 

A király megköszönte a tanácsokat, s az ajánlatokat 
udvariasan visszautasitá, mert ép e pillanatban nem hagy- 
hatja szem elől országát, s nem akarja, hogy azt higyjék, 
hogy jogairól egy perczre is lemondott. 

Végtelen sajnálkozással - mondá Lavalette, — fo- 
gok megbizatásom eredményéről jelentést tenni. Gondolja 
meg ön, hogy Napoleon császár őszinte vonzalommal visel. 
tetik felséged iránt, és valóban, mely más uralkodó igér- 
hetne önnek oly biztos támaszt a fátyolozott jövendőben ? 
És e barátság nem fog-e meghűlni, ha a császár látja, hogy 
ön tanácsait visszautasitja ? 

Én nem utasitom azokat vissza, — viszonzá a ki- 
rály – de lehetetlen azokat elfogadnom, s ha a császár 
tölem barátságát megvonná, vigasztalhatatlan lennék miatta: 
de ez esetben nem én volnék az, ki a jó viszonyt megsza- 

kitja. Az engemet személyesen érdeklő ügyekben, és melyek- 
nél ő közvetlen érdekelve nincsen, azt hiszem, egyedül én 
lehetek illetékes birája az általam követendő eljárásnak. 

Piemont - folytatá Lavalette - naponkint fölebb 
fogja csigázni követeléseit, s meglehet, hogy rövid idő mul- 

va én oly utasitásokat fogok kapni, melyek folytán kény- 
szeritvegleszek viszontlátni fölségedet, s melyek talán köz- 
vetlen befolyással lesznek csapataink további ittmaradását 
illetöleg. - 

Én nem hiszem — felel a király - hogy Piemont 
követelései ily benyomást tehetnének a császár szivére, s 
még kevésbbé azt, hogy a turini udvartól függjön a határo- 
zás oly fontos ügyben, minő az egyháznak Francziaország 
részéről nyujtott védelem meghosszabbitásának vagy megrö- 
viditésének ügye. Ha a franczia csapatok Rómából kivonul- 
nak, ugyanazon piemonti zászlóalj elfoghatja a pápát a ná- 
polyi királylyal együtt. Előlegesen is örvendek az ily jó tár- 
saságban töltendő fogságnak. 

Ez soha sem fog megtörténni! kiálta Lavalette élén- 
ken. A franczia lobogó védni fogná felségedet és a szent 
atyát. A császár nem adja martalékul Rómát. De ki tudja, 
mily utasitásokat kapok én Párisból, ha felséged tagadó vá- 
laszáról jelentést tettem ? 

Bár milyenek legyenek is utasitásai – felelt a ki- 
rály, Lavalette urat elboesátván — azon gyönyört minden- 
esetre megszerzik nekem, hogy önt viszontiáthassam, s kö- 
zelebbről megismerhessem. 

Turin, mart. 10. Garibaldi és Ratazzi 
legkedvezőbb hatást tette az országra. A rzzs erne 
pélyesen megigérte a miniszterelnöknek, hogy a király en- 
gedelme s a kormány előleges értesitése nélkül semminemü 
vállalathoz nem fog kezdeni. Itt mindenki azt hiszi, hogy a 
vállalat iránt már kész a megállapodás s az előkészületek 
habár a legnagyobb óvatossággal és titoktartással, folynak. 
Genuában és Nápolynak az adriai tengeren levő kikötöiben 
szabad csapatok gyülekeznek. Sőt a mult napokban már el 
is indult Genuából két hajó önkénytes, az ismeretes Rubat- 
tini vezetése alatt Cagliáriba, honnan az adriai partok felé 
kacsingatnak. 

Turin, martius 14. Ratazzi a senatusban felvilágo- 
sitást adott a genuai társulatról. Mondá, hogy miután a tör- 
vényhozás e tárgyban semmi bizonyost nem határozott, ő 
egy törvényjavaslatot fog előterjeszteni. A senatus bizalmat 
szavazott neki. Végül tudatta, hogy a badeni kormány elis- 
merte Olaszországot. 

Nénmetország. Berlin, mart. 13. A Grabow-párt 
tagjai következő választási programmot bocsátottak közre : 
„Az alkotmányos párt tagjai, a bekövetkezendő választások- 
nál irányadóul kövekező választási programmban állapodtak 
meg : 

1. Az alkotmányos párt szorosan ragaszkodik főelvé 
hez : „Hüség a király és alkotmány iránt. A párt erős 
Hohenzollern királyságot, és a népnek biztositott jogok tel- 
jes érvényét akarja. 
a Akarja, hogy Poroszország kifelé erős nemzeti po- 
litikát kövessen, s a német szövetségben a szükebb szövet- 
ségnek parlamentaris képviselettel kapcsolatban létrehozását 
feladatául ismerje, - természetesen az egyes államok bel- 
függetlenségének biztositása és a diplomatiai, katonai és ke- 
reskedelmi politikai ügyekben, Poroszország fővezetése mellett. 
r nézve alkotmányos szabadelvü és igaz- 

nyt oha, ités tknst e jt, s az alkotmány tökéletesitését alap- 

4. Az állam ügyei kezelésében nyilatkozó 
erős és áldásos kormány főkelléke. E egykégei es 
sélkeb kell elismerni, nemcsak a legfőbb államférfiak 
egyetértéséber, hanema magasabb államhivatalnokok válasz- 

5. A felsőház, mostani szervezetében legnagyobb - 
dálya a szabadelvt nemzeti politikának, s kevobobakas 
sükeres fejlődésének, különösen a kerületi és községi szer- 
veze és az államgazdászati viszonyokat illetőleg. Szüksé- 
ges át, hogy a felsőház alkotmányos uton ujra szervez- 

6. A hadsereg ujra szervezését folytatni, de 
gazdálkodni kell a hadi budgetben, és belje edadayota 
a nyugdijazási alapelvek revisiója által, s átalánoson minde- 
nütt, hol csak lehet a nélkül, hogy azok által a hadsereg 
harezképessége és az ország védelmi ereje szenvednének. 

7. Oda törekedni, hogy az 1865-re szabályozott föld- 
adó beszedése által az allam jövedelmei és kiadásai közt az 
egyensuly helyreállittassék, és a hadi kiadásokban a fentebb 
et mepmazdmkodarok mellett is maradandó kiadás, más 
on és nem az eddi i ánkelke g szokásos hadipótlékok által sze- 

8. Csak azon esetben, ha a kir. kormány tettleg be- 
bizonyitja, hogy a fentebbi elveket vallja és azokat érvényre 
segitni törekszik, csak ez esetben tartja kötelességének az 
alkotmányos párt, a miniszteriumot támogatni. 

Berlin, mart. 13. Egész bizonyossággal hirlik, hogy 
Auerswald, Schwerin, Patow és Bernuth miniszz- 
terek ismét benyujtották lemondásukat. Uj miniszteri jelöl- 
tekül Möller kölni kormányelnököt, Mathis belső titkos 
korm, tanácsost, Rittberg és Selchowe elnököket em- 
legetik. 

Törökország. Miután az Omer basa 
közt folyt alkudozás, mint sejtik, Petkovich 

befolyása kövelkeztében meghiusult, Derwish basa előnyo- 
mult a zubezii és grahwoi kerületek ellen; s ugy látszik 
hogy a porta komolyan szándékszik a montenegroiakkal 
megküzdeni. 

Egy mart. 1ő-ről szóló ragusai távsürgöny jelenti: A 
törököknek Zubcziba nyomulásuk alkalmával összetközésük 
volt a felkelökkel; mely alkalommal néhányan megsebesül- 
tek. Vukalovich Prisickában gyüjti össze embereit. 

Görögország. A ,Corr. Ital.4 irja : A görög lá 
dás nemhogy elnyomatott volna, sőt inkább terjed. A 
ujabb hirek rettentők: Nem lehet többé kétség n 
szerü forradalmi terv létezéséről, mely Cettir 
Belgrádot és Athenét összefoglalja. Náuplia most is 
kelők kezében van és onnan terjesztetnek a hirek Török- 
országszerte a keresztény testvérekhez. Nem valószint, hogy 

za- 



elfogadnák a király amnestiáját, mert itt nem engedmények- 
ről, haném forradalomról van szó. A görög kormány vi- 
gasztaló leveleket készitett Európa megnyugtatására, s a 
hiteles uton nyert hirek egészen különbőzök azoktól, melye- 
ket hivatalogan hirdetnek. A felkelök Athénében akarják 
dictálni a királynak a feltételeket; az alkotmány kiegészité- 
gét követelik, ha a királyné akadékoskodik, el akarják üzni 
és ha a király sem engedne, megürültnek nyilvánittatnék a 
görög trón. Áthenében borzasztó a helyzet; sem a ban- 
due, sem a kincstár nem váltja be többé je- 
gyeit készpénzért; napról napra várják a külföldi be- 
avatkozást. Anglia igen ellenséges indulatot tanusit a kor- 
mány iránt; ennek oka az, mivel tudni lehet, hogy a mint 
a forradalom sikerül, Görögország rögtön a jóniai szigetek 
felé forduland, melyek visszakebelezésüket sürgetik. 

Párisi lapok tudósitásai is hasonló adatok közlésével 
forrázták le a hivatalos távsürgönyök által keltett rózsás 
reményeket. A felkelők oly helyzetben vannak, hogy sokáig 
ellentállhatnak. Van 48 várágyujok és két üteg vontcsövü 
ágyujok, mely utóbbiaknál nincs is több Görögországban. 
Ezenkivül jól el vannak látva vontcsövti puspákkal s ele- 
gendő élelemmel. A királyi hadsereg, mely az erőd elött ta- 
nyáz, igen rosz állapotban van, még annyira sem képes, 
hogy az élelemszállitást teljesen elzárja. 

Dunafejedelemségek. A román állapotokról egy 
bécsi lapban következő részleteket olvasunk : Az uj, félig 
moldovai- félig oláhországiakból alakult miniszterium igen 
népszerütlen, s nagyon kétkednek, hogy tarthassa magát. 
Már legelső fellépése alkalmával e kiáltással köszöntették : 
pLe a fanariotákkal 1!4 Ugy látszik, maga Kuza sem igen 
biztosan ül trónjában, személyesen akar tanácsot kérni kü- 

H 
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lönös pártfogója Napoleon császártól; miután a bojárok öt 
csapásnak tartják. Ha csakugyan eltávozhatik országából a 
nélkül, hogy távollétével tért nyisson elleneinek sikeres iz- 
gatásokra : ugy igen jó ürügyül használhatja görhös fájdal- 
mait néhány havi kirándulásra valamely fürdőbe, honnan 
aztán egy futamodást tehet Párisba is. Ha ez utját nem teszi 
meg, az ok egyedül önfentartása miatti aggodalmában ke- 
resendő; mert egy örökös uralkodó család alapitása kedves 
eszméje s 65,000 arany évi civillista sokkal csábitóbb erejü, 
mintsem ezekért vonakodnék némi áldozatokat tenni s az 
utazás kellemeiről lemondani. Midőn kevéssel ez előtt néhány 
moldovai követ emlékeztette azon igéretére, hogy ha az 
egyesülés tényleg be lesz végezve és elismerve, le fog mon- 
dani valamely külországi fejedelem javára , bizalmas körben 
azt felelte : „Arra sokáig várhatnak !4 

Ujabbak. Bécs, mart. 17. Gr. Schlich lovas- 
sági tábornok ma délben meghalt. A birodalmi tanács al- 
só házában Giskra interpellált a horvát udv. kanczellár 

czime iránt. Mire Schmerling államminiszter azt válaszol- 
ta, hogy a horváth udv. kanczellária hatásköre csupán 
Horváth- és Tótországra terjed ki; Dalmátia felvétele a 
czimbe történelmi alapokon nyugszik. A kormány ragasz- 
kodik a nov. 8-i cs. kéziratban kimondott nézetekhez. 

— Berlin, mart. 16. A miniszterváltság folyvást 
tart. A miniszterium szabadelvü tagjai Averswald, 
Patow, Schwerin, Pückler és Bernuth mind- 
az ötön együtt és cgyszerre fognak viszszalépni, ha a 
király az általuk elébe terjesztett programmot el nem 
fogadja. 

IRDETÉSEK. 

– Milano, mart. 16. A mai „Persevoranzat-t 
értesitik Torinból: Olaszországnak a badeni nagy her- ezeg általi elismertetéséről indult hir valótlan. Csak an- nyi történt , hogy az olasz consulnak az pexeguatur megadatott. 

Lon don, mart. 15. Az alsóház tegnapi ülésé- ben Griffith azon kérdést intézte a kormányhoz: Vaj- Jon az uj olasz miniszterium hajlandó-é területátengedés- re, s kivánja az idevonatkozó levelezések előterjeszté- sét, Layard feleli: Ricasoli biztositotta Angliát, hogy uj területátengedésről szó sincs, A levelezés előterjesz- tése nem felel meg Anglia államérdekeinek. 
– Páris, mart. 14. Metterni 

hoszasb kihallgatáson volt a tuileriákban. Mieta erezez a császár egyenes kivánatára ment oda, azt következte- tik, hogy fontos dolgokról kellett értekezniők. — A lak- tanyákban clericalis izgatásoknak jöttek nyomára. Mag- nan tábornagy napi parancsot készül e tárgyban kiadni. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Martius 19-kén: Nemzeti kölcsön 83.95. 5 0 Metalliau .95. es 70.20. Bank részvény 8z8.-. Hitelrészvény doze Valtó Londonra 136.70. Ezüst 135.50. Arany 6.481/,. Martius 17-én: Urbéri kárpótlási kötvény: M országi 71.—. Erdélyi 67.50P nyiágyar 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 

HIVATALOS. 
1 

Erről az öszszes hitelezők azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy az egyezkedés tárgyalásra való meghivás és a követelések bejelentésére kitüzendö határnap külön fog ki- 

Kolozsvár Sz. kir. városa tanácsának, mint törvényszéknek 1862-ik év martzius 12 én 
Gothárd József id. főjegyző. 

(545) a—38) hirdettetni. – 
H e H r 

Sz. 4697. 1902. is det eény. tartott üléséből kiadta a. 
Az erdélyi cs. kir. pénzügy-igazgatóság részéről ezennel közhirré tétetik , hogy a folyó (532) 

1862-ik év aprilis hava 9-ik napján d. e. 9 órakor, a szászvárosi kerületi pénzügy-igazga- S . 0 
tóságnál, Fehérvár közelében az Ompoly viíze mellett felállitott hidvám állómáermuk felyó év Sz. 160 1868 
majus 1-sőjétől, az 1864-ik év october hava utólsó napjáig leendő haszonbérbe adása végett, egy ujabb nyilvános árverés fog tartatni, a mi végett irásbeli ajánlatok is, ba azok a kellő 
bánatpénzzel ellátva lesznek és folyó év aprilis hava 9-éig az árverés kezdetével bézárólag 
oda benyiujtatik, el fognak fogdtatni. - 

(3-38) 
NHHHEETVHIHENVY. 

A kolozsvári tanács, mint törvényszéktől, jelen hirdetmény által köztudomásra juttatik, hogy kolozsvári bejegyzett kereskedő Gajzágó Bogdán kérésére, kifizetéseinek meg- szüntetését bejelentette, öszszes fölkelhető vagyona felett az egyezkedési eljárás [Vergleiehs- Verfahren] megnyitása megengedtetik és ezen egyezkedési eljárás vezetésére városi taná- 
A kikiáltási ár egy egész évre: 1627 frtra oszt. értékben határoztatott, a leteendő bá- csos Nagy Mibály, mint törvényszéki biztos nevéztetik ki natpénz pedig a biztositéki öszvegben, a hatod- vagy negyed részével a megtartási árnak 

a szerint, a mint a megtartó a haszonbéri öszszeget havankint 
szándékozik fizetni, és ezt akár egy cs. kir. kaszszánál bofizetni, és az erről kapandó nyug- 
tát az irásbeli ajánlathoz mellékelni, akár pedig, ha személyesen szándékozik megjelenni, 
az árverezés elkezdése előtt, akár készpénzben, akár pedig állam-kötelezvényekben, a folyam 
árban letenni lehet. - 

Az emlitett utvámnál a vám-illeték az I. -ső osztály szerint egy igás marháért 2 kr. 
Egy hajtott nehéz marháértt - - - — 

könynyü, - 
Az említétt haszonbéri öszszegen kivül tartozik a haszon-bérlő, az ott álladalmi költsé- 

gen felállitott vámház használatáért, házbár fejében 44 frt 46 krokat osztr. ért. havonként 
előre fizetendő részletekben fizetni. 

A közelebbi árverési és haszonbéri feltételek, a rendes hivatali órák alatt, az országos 
pénzügy-igazgatóság, valamint a szászvárosi kerül. pénzügy-igazgatóság kiadó hivatalában 
és a fehérvári pénzü-örségi biztosságnál, megtekinthetők. 

A cs. kir. országos pénzügy-igazgatóságtól , 
N.-Szebenben, martzius hava 3-ikán 1862-ben. 

—- 1 

előre, vagy pedig utólagosan 

üléséből kiadta : 

Erről az öszszes hitelezők azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy az egyezkedési tárgya- lásra való meghivás és a követelések bejelentésére kitűzendő határnap külön fog kihirdettetni. 
Kolozsvár Sz. kir város tanácsának, mint törvényszéknek 1862 martzius 4-én tartott 

Goihaárd József ideiglenes főjegyző. 

(542) 

12 o. ér. 

NEM HIVATALOS. 
kl 

Náiadó legelő. 
A maros-ludasi határon egy 600 hold kiterjedésü, jó kútakkal s lakó-házzal ellátott legelő (hodáj), egy vagy két évre kiadó. — Értekezhetni személyesen vagy bérmentett leve- lek által Maros-Ludason Nyerges Ferenczezel. – 

a- 

(S10) =) 
Egy három évesjó vizsla eladó; értekezhetni: szap- any-utczában 8 szám alatt. 

(S14) 
Sz. 60 ,. 1862. HHirdletmmémyy. 

aE (2-8) Iktári gróf Bethlen Domokos urnak, Szász-Régenhez egy órai, Tekéhez ugyan anynyi távolságra levő Szász-b ányitzai, s ezen főjószághoz tartozó Szász-harasztosi, mind- Az erdélyi nagy fejedelemségbeli megyék bel képviselete választása iránt kibocsátott két egész helységekben tagositott szántókból, kaszálókból álló nagyszerü birtoka, elkülöni- 
választási rend 18-ik §-sa értelmében, Thorda-megye nagyobb földbirtok osztál yá- 

ban tartozó választásra jagositottak öszszeiratván, ezen öszszeirások Thorda-megye főis- 
pányi hivatalos helyiségében Thordán a megye házánál a nyilvános megtekinthetésre ki! 

vannak téve, mely ellen a nem jogositottak felvételét, vagy jogositottak kihagyását illető 
felszólalásukra a határnap f. év martzius 29-ig azon hozzáadással tüzetik és hirdettetik ki, 
hogy a határidő eltelte után történő felszólalások mint elkésettek viszszautasittatnak. 

Torda, martzrus 14-én 1862. 

tett terjedelmes uradalmi legelő helyekkel, kirekesztő joggal birató regalekkal, s uri java- dalmakkal, oda tartozó más helységekbeli rész-birtokokkal, gazdasági épületekkel együtt, jövő aprilis 24-én kezdve több évekre haszonbérbe adó, szabad kézből, — utasitást adnak Kolozsvártt, Seres László, – M.-Vásárhelytt, Jakab János ügyvéd urak. 
(538) 

(S41) , 
5440 1862. dézés. 

T 

r TéglNa- és cserép-ar-leszálitás. 
Alólirtnál ezer tégla ára: 10, — ezer lapos fedél-cserép ára 20 o. é. forintra szálit- 

tatott le. Kolozsvártt, martzius 15-én 1862. Rucska János. 

Belső Szolnok-megye tisztségének, f. januar hó 4-én 205 szám alatt kelt jelentése kö- 
vetkeztében, alsó-gyékénesi Darabant Pétra és Arkalie Kozma, dengelegi Pap Kozma és Nigó 
Antal, Déézs-aknai Raduly Nyikuláj, girolti Tamás Mihály és Moldován Mihály, némai Be- 
nedek József és ormányi Karezia Danyila távollevő és esmeretlen helyen tartozkodó katona 
kötelezettek ezennel felhivatnak, magokat folyó évi sorozás alkalmával az irt megyében, az 
illető sorozó bizottmány előtt anynyival inkább jelenteni, mivel ellen esetben szökevények- 
nek fognak tekintődni. - 

Az erd. n. fejedelemségbeli kir. főkormányszéknek, Kolozsvártt, februar 24-én 1862 
tartott üléséből. - 

(543) 
362 1962. HNirdetmémy. 
Mely szerint Déézs városa csatáni rész jószága minden javadalmaival e folyó 1862-ik 

év május 1-én dél előtt 10 órakor a Déézs városi tanács irodájában tartandó árverezés ut- 
ján, folyó 1862-ik év november 1-től az 1868-ik évi october utolsó napjáig haszonbérbe ki fog adatni; — a kikiáltási-ár 1280 frt osztrák értékben , – az árverezési feltételek az ár- 
verezés előtt is a városi tanács irodájában megtekinthetők, — az árverezők a kikiáltágiár 50-ját bánatpénzül letenni kötelesek Déézs, martzius 6-án 1862. 

Pétsy Imre főhadnagy. Bányai István f-jegyző. 

C=) 

(T=) 

G3T) 
Sz. 1783. 1862 

A kolozsvári tanács, mint törvényszéktől jelen hirdetmény által köztudomásra jutta- tik, hogy kolozsvári bejegyzett kereskedő Krémer Sámuel kérésére, ki fizetési tehe- tetlenségét bejelentette, öszszes fölkelhető és ez országban levő minden javai felett az 
egyezkedési eljárás [Vergleichs-verfahren] megnyitása megengedtetik, és ezen egyezkedési 
eljárás vezetésére városi tanácsos Frics Albert, mint törvényszéki biztos neveztetik ki. 

——— 

(518) (3–10) CZIHRNÁHi TEsSTVINe 
KOLOZSVÁRTT 

ajánlják jól rendezett 

Mirnbergi, vas-, füszer- és 
Mereskedésömket. 

Aruhely: Hidutczában, tulajdon házuknál, 302 szám alatt. 

(533) (S=) 
OLCSÓ ELADÁS. 

Maros-Vásárhelytől négy órányira, a parajdi s illetőleg gyergyói útvonalban Magya- 
rós helységében bő-fás vidéken egy felszerelt, használható szesz-gyár van eladová téve. A helyiség kiterjedése 1 hold 200 [] öl, van rajta: egy három osztályból alló gazdai 
lak cserép-fedél alatt, a 1ő öl hoszszuságu gyári épületnek egy része köből van épitve, s részint cseréppel, részint zsendelylyel van fedve, s itt a főzőnek külön lakja is van; — eze- ken kivül van egy 12 ől hoszszuságu szalad szárittó és csiráztató, van külön nagy hűüttő 
és keverő szerkezet, istállók és liszt tartó. – 

Keverni lehet rajta naponta 22 - és 25 mázsát. 
Az egésznek örök ára csak három és négy ezer osztr. értékü forint között van, szer- zödhetni iránta: Maros-Vásárhelytt a Szt.-Miklós-utczában 707 számok alatt, ügyvéd Csong- vay Károlyal. — 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


